thinking cap (oiinmamsry), collect one's thoughts
(tasipianery), come to grips with (Tycunuyre Xopeker
eTuy), come t0 your senses (TBHIHBIK Oinay), common
ground (ymeryma masmyH), common knowledge (xemmere
Oenrum).

Kapaxannak tunusageru ®b: munce wiewien (aKpliUIbD),
ounyap (CyIbIy XoM aKbULIBI), Oyn0yiees (aKpLT Oepruyn),
cosnepu wakmMakmely macevinoau (KYIO TOCUPIH), MUlu
MUpOuH oeviHOal (aHBIK), ecreH wblknacmau 60aein Kauisly
(YMBITBIIMAC), Xam neHen Kaiem 6oaviy (HBI3aM OOIBIY),
akwansl cyyoau cysuy (1edep, aKbULUIbI), KOJIbl Kbl3bLIed
mutiuy (AMKaHBl OONBIY), akwaza Oyzax Kypuly (MaMaH
Gonby), 03 ucune nvicvis (aykay keckup Maman), auetiu
aoam emec (Ownmmymm), naudaceiha nymud (aKBULIBI),
wiewienu wivbizbly (MOCIOXATIIBI), Oec Oapmaxmat Ounuy
(aHBIK), cyyoai wwun anvly (Am1ay), 6akaivina OeluH
cymnvl oicainiazan aoam (CyM), cymuely cymel (Kyna
alsp), exu aaxnviHbly myaxucu (aKbUUIBI), (KaChIPHIH
aKbULIBI), acmapivl MaHu (JKACBIPBIH), OMKEPMENnU MIHU
(Tocup eTmymn), Kyneia MaHucau co3 (KaOBIK), JelKUHIU
ce3 (u3u Oap).

3) wuwHMMC  XOM  Kapakaimak — TUJUICPUHJIETH
MHTEJUIEKTyal XOpeKeTTH BepOautacTepblymibel  Dbau
CTPYKTYpaJblK  XOM  CEMAaHTHKaJbIK  OeNruiepuHe

TUHKapJIaHbI KIacCH()UKALUsIIAY:

4) YWpeHWIHIT aTBIpFaH OWPIUKICPANH JIEKCHKO-
CEMaHTUKAJBIK ©3TCeIICIUKICPUH aHbIKIay, OyHma ObauH
CEMaHTUKAChIHA OailJIaHBICIIBI HHTEJUICKTYal XOPCKETTH
Topuiituieyuy ¢eitnn OBbauy ToMeHIern KUY Tornapiapsl
AHBIKJIAH]IbI:
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5) HMHTIIUC XOM
HMHTEJUIEKTyall XOpEKeTKe
CaJIBICTBIPMAJIbl TOPUUILIEY:

Xop Oup Tmnmernm @OBbauH yKcac MHKUpPIEPOH
TOpUHIIIEY YIIBIH CHHOHHUMJIEpP KaTaphl OOIBII, Olap Kell
Karnainapia ce3uM TopenrHeH KopKeM (opMara uite, Oy
QHAIN3 U3EPTJIEHIEH TWI MOACHUATIAPBIHAA HUHCAH
XOpPEKETIEPUHNUH con TapayIbIH OXMHUHETIIMTUH
oenrmieymu  (GakTop ecamuaHanbpl. TypiaM  THUISPIUH
Dbunuy KOppEsLUsIChIHA OalIaHBICIIBI TOJIBIK
SKBUBAJICHT OMPIHKIIEPIIH CaHBIHBIH A3JIBIFbIH
aUTBIYBIMBI3 MYMKHH. TypiM KOTHUTHUB MPOLECCIEPAH
ataiityrelH @b Oyn Tapaymarsl m3epTiieynep yIIBIH KYIO
OXMHUHETII MaTepuas ecarvlaHaibsl. byn Ouprimkiepan
CalBICTBHIPMAJbl  YHpEeHUY, OHp  TOpenTeH, YiblyMa
aJaM3aTThl KOpHy UMKAHHATHIH Oepce, eKHHIIN TOPETTeH
(b pa3eonorusITBIK cUcTeMallapIblH MUJUTAN
©3releNKIepHH 0aKiay UMKaHUATBIH Oepe/H.

Kyymakian alTKaHOa, HHIJIMC XM  Kapakajmak
TIDICPUHIIETH OyHAal (pa3eonoru3Miep CeMaHTHKACHIHIA
OupKaHIla yKcacbIKIap aa 0ap. Xop eKd THIACTH MUJUTHN
O3MHE TOH O3TeUIeNUKiIep Oepuiuyn (paseorormmiiepae
mapelK Oapneirel, OBAWH TeMaTHKaJbIK TOMAaplapbIHIA
ONIapIblH KeJeMU TEH eMECIHIH, aubIpbIM Tolapiapra
Tauiincan  Qpa3coNOrHm3MIICpANH TEK FaHa OWp  THI
CHCTEeMachlHIa O0ap CeKCHIUTH CBHIAKIBL XoM Xop Owmp
tonapra kupuymu OBauH KOHHOTATUB MOHUCHUHJIETH

KapakaJmak
0alJIaHBICIIBI

THJUICPUHICTH
dban

MapeIKJIapelH  KOpUy MYMKHH. bBym  KepceTKuimiep
CaJILICTRIPMANBl THIUIEPAETH (Hpa3eoyOTHAIBIK Makaanma
uzomopd  XomwiicenepauH ~— autoMopd  Xomuiicenepre

KaparaHaa Kel KeJIeMIU KypalTyFbIHIBIFBIHAH JepeK
Oepemu.

OInedusTIap
1. Kapacuk B.J. O kateropusx JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH. // SI3bIKOBasi JIMYHOCTH: MPOOIEMBI KOMMYHHKATHBHOH JESTEIBHOCTH. -

Boumrorpan: Msn-so BI'TIH, 2001. - C. 3-16.

2. Kdyrbaeva G. K. (2021). Verballation of conceptual field units as “MAN”-“ADAM” in folklore texts. Theoretical & Applied

Science, (3), 388-390.

w

. Kopuuios O.A. SI3pikoBast KapTHHA MUpa KaK MPOU3BO/IHBIE HAIIMOHAIBHBIX MEHTATNTETOB. - M.: «Ue Poy», 2003. —C. 347.

. MacnoBa B.A. Homolingualis xynetype. - M.: UTAI'K «'HO31CY, 2007. —C. 175.

. ®enynaukosa T.H. Arrmmiickas ¢paszeonorus. -Apxanrenbek: AI'Y, 2000. —C. 192.

4
5. Macnosa B.A. Jlunrsokynetyposiorus. - M.: Lentp Axagemust, 2001. 14-15-6.
6
7

. online American Heritage Dictionary.

8. Bymyit A.M. KOMMyHHKaTHBHOCTh KaK OCHOBA IMEIarOTHIECKON AEATEIFHOCTH B 00pa30BaTeIbHOM MPOCTpancTBe. —CaMapKaH.:

2017

PE3IOME. Ym0y makomana (pa3eosloTHK CHCTeMa KyIIMMYa aHTPOTIONEHTPU3M MIApOUTHIA SHTUAAH XOCWJ OYIaauraH, s’bHH
(paseosiornk OMPHKMaAPHUHT KeNMNO YMKMINK Ba XapakaTHra TasHuO Oapua MMJUIMH KYpUHHIDIapAa BepOaUIalIMII XyCYCHATIapH

XaKuaa cy3 6opa.

PE3IOME. B nanHO# cTathe rOBOpUTCS 00 0COOCHHOCTSIX BepOaTM3alii BO BCEX HAIMOHAIBHBIX ()OpMax, B KOTOPBIX (hpa3eosio-
rHYeCKasi CHCTeMa MePepOKIAETCS B YCIOBHUSIX JOMOIHUTENFHOTO aHTPOTIOIEHTPU3MA, TO €CTh Ha OCHOBE MPOMCXOMKICHUS M JIBHIKECHHUS

(bpazeosornuecKux eanHHII.

SUMMARY. This article is about the features of verbalization in all national forms, in which the phraseological system is reborn in
the conditions of additional anthropocentrism, that is, on the basis of the origin and movement of phraseological units.

DOPA3SEOJIOTN3MJIEP —- OXMUHUETJIN JIMHI' BOITIOOTUKAJIBIK KYPAJI
A.K.Ep:xanoBa — ooyenm y.y.a.
FBepoak amvinoazer Kapaxannax momaexemaux yHusepcumemu
Tasinu cy3nap: U.FOcymnos, n6opa, mo3THK O6FEK, MOITHK (QYHKIIHS, IMHTBOIIOITUK OYEK.
KuroueBble cioBa: 11.}OcymnoB, dhpaseonorusm, mosTnueckas okpacka, HodTuueckasi QyHKIMs, TJMHTBOIIOATHYECKAs OKpacKa.
Key words: 1.Yusupov, phraseologism, poetic colouring, poetic function, linguopoetic colouring.

Opazeonorusmiiep TWIIUH €H KYIUIH CTHIUCTHKAJIBIK
Kypajutapbl Ooubin  ecaruiaHagsl. COHIBIKTaH 7a, onap
TUNIUH, COWNEYAUH Xop KbIMIBI CTWIBJICPUHIEC TalblH
3KCIIPECCUBJIMK ~aHBIKJIAYBIIIAp, TEHEYJNep ChIaThIHIA

IIBIFapMa KaxapMaHJIapbIHbIH HC-X3PEKETIEPHH,
KyOBUTBICTIAPABI ~ KOPKEM  3MOIMOHAUIBIK  CHINATIaY
peTuHe KEH Taii1ajaHbLUIa bl Xop KaHaain
(bpazeonorumie SMOILMOHAI-3KCIIPECCUBIIUK MOHH,

00pazipuIbIK Kynutn Oomnaasl. dpaszeonoruzmiep, acupece,
KOPKEM OfeOMIT THIMHIE XOp KbIMIBI CTHIBIUK Oosymap
MEHEH KeHHeH KoJulanbliansl. Cebebu, (paszeonorusmiep
KOpPKEM IIbIFAPDMaHbIH TWIMH >KaHJIAHIBIPATYFbIH, OHBI
KOPKEMJIETI CYYPETIEHTYFBIH KypaJsl O0JIbII TaObIIaIbl.
KazpIymbuiap XanbIKTBIH THIMHAE OypblHHAH 0Oap
(bpazeosoru3mMIIepan ©3repTUIl, TEMara, Yakblisra THKKeJIeh

COMKECJICHIUPMUII, IIbIFapMa Ma3MyHbIHA CHUHIUPEIU, COJI
apKaJbl  IIbIFAPMAHbIH ~ TOCHPLICHIMIMH  KQHE  Jie
apTTHIpaIbI.

Kapakanmak tunmm ¢paseomorusmiiepre xyme 6ai. byn
OoifbIHIIa OMp KaHIIA WIMMHHA H3EpTIIEY IKyMbICIaphl
xyprusuired [3:6;7;11].

Kapaxkanmak mo33usiceIHbIH YiIKeH yokummn M. FOcymos
LIbIFapMaJlapblHBIH THIM ©3WHHH OaiybIFbl, KOPKEMJIUTH,
OOpa3NBUIBIFEI ~ MEHEH  @XbIpajbll  Typaabl.  OHBIH
mIpIFapMajiapelHa  0acka Ja JIeKCHKAJIBIK — OWpIIHKIIep
MEeHEH Oupre, (pazeoyorusmiep Ji¢ KOPKEMIIMK XBI3MET
aTKapbly YLIBIH KeH KOJUIaHBLIFaH. YChl Macese OoifbIHIIa
Oup KaHIIa MUMHETIIEp JKaphIK KopreH [4;11;14].

VYebl  XanblK  JJaHAIbIFl MEHEH CYYFapbulFaH —Ce3
MapkannapeiH M. FOcynoB e3uHMH O ejernHeH eTKepu,




mebepyuk TieHeH mnaigananrad. [llaiiplp XalblK THIMHUH
(pa3eoNOTNsITBIK FO3UHHECHH Tele 03 KOIMUHAEC CHHOHIM
peTuHIEe KOJUIaHFaH, Teile e3repTHN, Treje coil Yird
MEHEeH jKaHajaH nu3bexiep maiima erkeH. On  XaibIK
TWIMHUH Typakibl ce3 Ju30eKiIeph KypamMblHAH €H
KEePCKJIWICPUH TaHJAl OTBIPHIN, ©3MHUH OAasiHIAINl OThIPFaH
VakpIAChIHA OalIaHBICTBI (PAa3EOIOTUIMIICPINH CTHIBINK
OOSYBIH KYIIEHTKEH.

®pazeosoru3miaep MOHWIMK >KakTaH oOpasibl OO0JIbIN
KeJIeH, COHJBIKTAH, OJlap KOpKeM IIbIfapMa THIMHUH
TOCUPJIMIINTHH ackIpansl. MocereH,

Jen on muinvim Kopmetl, YIKbICbL KAuibin,

Kemn ocupnep 60ifpI amam xomatmaii,

[excu3 sxa3uiipaHbl baywvipsina dacwin,

Yexunu Kytiviasin, KaTThl mun Kamnail.

JIYHbSIHBI J)XaHAJaH Oy3€HMU3 JECHIL,

Koizoin  cecupoex  bon, xapanai
OpMaHIIaphI»).

Byn MbIcammapmarsl mouiHbiM Kopmeli «IeM alMably,
VUKbICHI  Kawibln  «yWKBUIaMaJbl,  TOUIYHUIIICHIN,
oayvipviHa  6acvbin  «KYWAKIAABD, JCKUHU  KYUbLIbIN
«KAMFBIPBIT, Kama OOINBID», mul Kamnai «CeusIeMein»,
Kbi3bll  2ecupOek  0OOn  «YPBICBIID),  Kapanai  owiun
«OONnIpIpeIN,  [Iapmianm»  JAereH  ce3  au30exiepu
aJIMacCTBIPBUTBINT  KOJUIAHBUIFAHAA, OHAAFBl SMOLMOHAI-
OKCHPECCUBINK  MOHH  OOSYBI  KOFaJbIl, KOPKEM
00pa3JIbLIBIK TOPEIH MMOCCHTeH 0oap eau.

N.IOcymoB KapakaimakiapFa TOH OOJNFaH MUJLIIHA
CHITIATIIAPIBI (Ppa3eoOTU3IMIICD apKajbl medep KOpCeTHI
OepreH. Mocenen, OanamapAblH — MHHE3-KYJIKBIHJAFbI
KOCHHETTH, OJapAbIH Te3 OWIHMYTe yMTBUIATYFBIH OacKamia
TOOHMATBHIH, KyYaHBIIIIBl IIaYKBIMIACBIYBIH TOMEHICTH
(bpazeosorn3m apKajbl HeOSPIINK IIEHEH KETKEPIeH:

bacvina kemepun xonupl, MIaHITAKTHI,

«OHBIH Kenan» aecun Oananmap mantsl («AKTPUCAHBIH
BIFOATBI»).

®pa3eoNoru3MHAH KypaMBIHIAAFBl aHBIPBIM  CO3JICPAH
aNMacTBIPBIY YCBUIBI KOpPKEM oneOMsAT TIIHHIE KEH
tapkasrad. COHJIBIKTaH, (pa3eosIOTU3MHHH KypaMbIHIAaFbl
KoJereH Omp ce3mu Oacka ce3inep MEHEH TEK OIMyaiibl
aNMacTBIPBIY emec, all, (pa3eoTOrM3MHUH MOHUCHH JKOHE
JIe KYUEeUTHyre, CYYpeTICHWIT aTbIpFaH KyOBUIBIC SIKU
VaKpIIHBI OOPTTHUPUI KOPCETHUYTE XBI3MET eTce FaHa
CTHIIUCTHUKAJBIK ~ OoXMHUeTKe wuite Oomanmel. bBynpait
Karnaiga (paseonorusM KypaMblHAa €O3 KOCHII KyMmcay,
alBIPPIM KOMITOHCHTJICPHH KBICKAPTBIy apKajbl ©3TepHC
O6omanpl. lllafiplpnelH TOAMaNapblHAAa MUHE YCHIHIAMH
JIMHTBOTIO3TUKAJIBIK OXMHIETKE Hiie (ppa3eoaorusmiep Ker
KOJUTaHBUTFaH. MocelieH, MaibIp IbIH MO3MaTapblHaa KYiaK
canvly «TRIHIAY» (Pa3eoNOTUMUHIH KYIaK mMypuy, Kyidx
acvly BapUaHTIAPBIHBIH KOJUTAHBUIBIY Bl MEHEH OMpTe, OHBIH
KEKKe CTHIMHE TOH KyraK mueuy (pa3eoloTU3MU e
KOJUTAHBLIFaH.

ONNy eTCHH JIECEH, K)1aK cajl MaraH,

Otelp ycbl Jkepie Ke3uHiIW ammail («AKTpHUCAHBIH
BIFOQITBI»).

KarsICHITT CBIMBICTHI Tap OoJica 1a xaid,

Kypr cuntuneit TeIHBIN Kynax mueedu («AKTPUCAHBIH
BIFOQITBI»).

Kapaxanmnak onebuii THIMHIE «Kara KbIMay», «paiblH
GaiiKay», «pEH)XUTIICY» MOHUCHHIETH Kac-Kabazvina Kapay
¢dpazeonornsmMuHAery Kapay (eHunuH malelp 6azwly
¢deiinm MeHeH aJIMacTBIPBIY apKaidbl (pa3eoToTH3MHUH
MOHFHCHH JKOHE JI¢ OTKHPIICCTUPTCH:

AJexeHu anmenuien 6apwu,

Kac-xabazvin 6azaovr oublH («Kapakanmak XakKKbIHIIA
co3y).

Temenpern Mbicanga na ke3un mai Oacwvly (ppaseorno-
TH3MHHJETH Oacely GeWnnuH xanaay $Heirim MEHEeH aaMa-
CTBIPBIY apKaiibl ()pa3eoIOTN3MHUH MOHUCHH JKOHE JI€ KOH-
KPETIECTUPUIT KOPCETKEH.

owun («Jama
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Engu kapa! Byn ayeuinapna,

Jay-xoHKenaquH TYpH e3repreH,

Ieneii nuse GatwIpbIn Oaiira,

Kopkmac wmaii  xannazan kesnepoen («Kapakammax
XaKKBIHIA CO3»).

Cay bacvin cayoaza canvly «XPNCKICHUY, OYIUHHUY»
(hpa3eoTOTU3MUHACTH OAC XOM 2ejiie CO3TIEPHUHUH aIMaCHITT
KOJUTAaHBUIBIY Bl apKaJbl MIbIFApMa KaXapMaHbIHBIH XapaKTe-
pUHE COHKEC YHAaMCbl3 3KCIIPECCUSHBI KYLIEUTUYIE YJieC
KOCKaH.

Typmacay Oyn Toyemere,

Epren oran 3ap O6onapcaH,

Cayoa canvin cay eenneze («T'ymapucy).

Kannsl celnecuyperu ceane €e3u, TUHWKApBIHAH,
oneduit Tune 6ac cHHOHMMUHE Hiie. bupak, Oy CHHOHMM
Co3JIep KOJUIAHBLIBIY OpHBIHA Kapald CTHJIMCTHKAJBIK
aliplpMallbUIbIKIapra uie. bynapaan ceane, TuilkapblHaH,
xaifyaHmapra OallIaHBICIIBI KOJUTAHBLIANBL. Bupak, KaHibl
ceilyiecuyie MHCAH MCKEPIUTH XOM OHBIH XaMaH, YHaMCBHI3
TopeIIeprH Oaxanayna ceiie CO3M WHCAHFA OaillaHBICIBI
KoJUTaHbLIaAb! [9].

laite1p demu maycviieanua «OMUPUHUH  aKBIPBIHA
JIeHnH» (HPa3eoOTH3MHUH ey COH2bl OeMuHe ulekem TYPHH-
Jie KOJUIAHBII, XOPEKETTH €Jie [e aHbIK COYIeNIeHIUpHI Oe-
puyTe EpUCKEH:

HcnetiMeH XaJbIK YIIBIH, CIHAI KOPHHU3

Hdysbsina ey coyzvr demume wexem («Kommac myrai-
JTUM).

Tunumuse KOJUTAHBUIATYFBIH KaObIP2AChl KAlblCbLy,
Kabwipeacvl comuauy «KbIHHAIIbI, KAWFBIPABL, a3arlIaHIb»
(pazeoqOTN3MIICPUHNH OpHBIHA MIaWBIp KEKKE CTHIIBJINK
e3releNniruae OalIaHbICbl Kabbipeacyl cocunun QGpaseo-
JIOTM3MMH KOJUIAHFaH:!

OTeIpap 01 TYTHH TYTEI ay3blHAH

Katirer MeHeH Kabwvipeacel cocunun («Ecku (oHTaH ep-
TETH»).

WN.FOCynoBTHIH mMOSMaNapblHaa albIpeiM  (hpa3eolno-
TU3MJIEp ©3WHHH /1apa Ce3 CHIIATBIHIAFEl 3KBUBAICHTH Me-
HEH Jie Karap )Kymcaiarad. MoceeH,

OH rynuHEH OMp I'yJIM allbuIMaraH Jcac,

CeH xanaiima Marag 0osacay »KoJiaac.

Bonapl, xeit canmnaksl, ows, ay3bIHIbI JKal!

AY¥3bIHaH capbIChl KETIIETEH €JIe,

CeHn Oup nananarncay, bupas bi1 xoHe,

Kosranma ysHHaH («AKTpUCAHBIH BIFOAIIBI»).

Byn KoCHIK KaTapiapblHIa «Kac, KHIIKEHE» MOHUCHHAC
XKyMCAJIFaH OH 2yauHeH Oup 2yau awwvlimagan (Hpazeoio-
TH3MH Jicac JIETeH €e3 OCHEH, ay3viHObl dican (Ppas3eoiio-
TM3MH owl CO3U MEHEH Oupre kKarap KoJulaHpurraH. «Kac
HOpecTe» MOHHUCHH OWIANDPETYFBIH a)3blHAH — CAPbICH
Kemnezen AereH (pazeosoru3M OMp CHHOHUMIIMK KaTapra
KHUPETYFbIH naianan Ce3u MEHEeH KaTap KyMCcaJFaH.

N.YOcynoBTeIH nosmanapbiHaa OyHaall ¢pa3eosoru3m-
JIEpIUH TYPJEPH KYId Kell. Xap Oup (paszeonormsman o3
OpPHBI MEHEH KOJUIAHBIY apKaJibl Iaiblp O9pKyIuIa
LIbIFapMalapblHBIH  THUIMH OKYAQ KOpKEM, CYIBIY XoM
TOCHUPIIIEH eTHyTe epuckeH. JleMek, Oyn OKbIYIIbIAA YIKEH
TOCHP KaJIJBIPATYFbIH IMOLMOHAN-3KCIIPECCUBINK OTKUP-
JMK TIEHEH ChINaTiaHajbl. byHaall OMpIMKIep aBTOPIBIK
XOp KBIMIBI CYOBEKTHB KaTHACHapAbl, COHIAN-aK IMepco-
Ha’KJIap/IbIH CE3UMIIEPHH, 00pa3 bl CoyIIeIeHANPEIH.

VYneryma anranna, M. FOcynoB e3uHuH oxaibin nosma-
JapBIHAA Ce3 IMIe0epH ChIMAaThIHAA THIAETH (Hpa3eoIoTu3M-
JepJieH meOepauK NeHeH NaiaaaHbll, oJap/ibl €3 OPHBIH-
Ja KOJUIAHFaH XOM IIBIFapMaJIapbIHBIH THJIMHE TOCHPIIH,
o0paznel Tyc Oepe anran. llafiipabiH Xop OMp MOSMaCHH
TaJulall KaparaHbIMbBI3a, OHJAFBI ()Pa3eoIOTU3MIIEp OHBIH
CYYpeTneibkakK yakbIsichl MEHEH, allTakaK KOPKEMIIUK OIbI-
Ha COWKeC XYAO OPBIHJIBI MalJalaHBUIFaHBIH, OJIAPIBIH
LIbIFapMa TWIIMHE KOPKEMIIMK XoM O0OpasJIbUIBIK KOCHIII
TYpFaHbIH KOPUYUMU3Te O0Tabl.
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PE3IOME. Maxkonana Ho6paiinm IOcynoB mosmamapu Twinmarn HOOpaJapHUHT JIMHIBOIIOITHK XYCYCHATIIApH YPraHUIIIH.
VIapHUHT CeMaHTHK CTPYKTYpacHAard creluyK y3rapuuniap MUCOIUIAP OPKaIN TaxJIHII KMIMHTaH.

PE3IOME. B nanHOit cTaThe OCBEIIAIOTCS JHMHIBOMOATHICCKHAE 0COOCHHOCTH (ppasem mpousseneHuii Mopanma HOcymnosa. [Tpuso-
JITCS IPUMEPHI aHATU30B CHEHU(PUIECKUX U3MEHEHHH B UX CEMAHTHIECKOH CTPYKTYype.

SUMMARY. The linguopoetic features of phrasems in the works of Ibrayim Yusupov are illustrated in the given article. The anal-
yses of specific changes in their semantic structures are given through examples.
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SH.SEYITOVTIN «XALQABAD» ROMANININ LEKSIKALIQ O‘ZGESHELIKLERI
D.Q.Erjanova — docent w.w.a.
Berdaq atindag1 Qaraqalpaq mamleketlik universiteti
Tayanch se‘zlar: qoragalpoq tili, Sh.Seyitov, lug‘at, roman, sinonim, antonim, omonim, arxaizm va frazeologik birliklar.
KiroueBble cioBa: xapakanmmakckuid s3biK, L.CenToB, JeKcHka, pOMaH, CHHOHHMBI, aHTOHHMBI, OMOHUMBI, apXau3Mbl U (paszeo-
JIOTU3MBI.
Key words: karakalpak language, Sh.Seitov, lexics, novel, synonym, antonym, omonym, obsolete words and phraseologisms.

Qaragalpaq xalqnin madeniy turmisinda ayrigsha orin Kozler jalan ayaqlarda, etiklerdin qayqaygan baslarin-
iyeleytugin korkem soz sheberleri shigarmalarimin tilin i-  da.
zertlew ulken ameliy é&hmiyetke iye. Sebebi adebiy til — Birinshi misaldagi bas s6zi 6zinin tuwra manisinde

uluwma xaligliq tildin korkem so6z sheberleri tarepinen qa-  qollanilip kelgen bolsa, ekinshi misaldagi bas sozi «jaydin
yta islengen, doretiwshilik bagdarinda bayitilgan turi.  tobesi, joqarisp» manisinde qollanilgan. Al,  ushinshi
Korkem séz sheberi usi doretiwshilik processti basqarip  misalda bolsa, «atizdin sheti» manisinde qollinilip, tortinshi
ham rawajlandirip baradi. misalda «ayaq kiyimnin alding: tarepi» nazerde tutilgan.
Sh.Seyitovtin (1937-1996) doretpeleri adebiy tilimizdi Korkem shigarma ushin s6z manilerine tiyisli
bayitiwda ayrigsha orin iyeleydi. Jazitwshinin shigarmalart  jagdaylardin biri sézdin sinonimlik manileri bolip esapla-
adebiyattamiw ilimi koz qarasinan bir qansha izertlengenine  nadi. Sonin ushin da, tilimizde manilik jaqtan bir-birine
garamastan [2------ ], shigarmalarimin leksikasi, tillik 6zges-  jaqin sozlerdin topari kop. Biraq, sol maniles sézlerdin 6zi-
helikleri qaraqalpaq til biliminde hazirge shekem arnawlt ne tan oOzgesheligi, ayrigshaligi bolatuginligr soézsiz.
uyrenilmedi. Jaziwshinin shigarmalarimin leksikasin teren  Bunday sinonimlik méniler shigarma tilinin kérkemligin
ham har tarepleme Gyreniw hazirgi dawir ushin ahmiyetli.  ham obrazlardin 6zinsheligin tdmiyinlewde tlken ahmiyet-
Sebebi, Sh.Seyitov shigarmalar stillik 6zgeshelikleri me- ke iye boladi [5:61]. Sh. Seytov doretiwshiligi ayrigsha
nen ajiralip turadi. Korkem soéz sheberlerinin leksikasi  6zinin milliy 6zgesheligi menen ajiralip turadi. Onin
qaraqalpagq til biliminde izertlewshiler tarepinen bir qansha  shigarmalar1 qaraqalpaq tilinin bay leksikaliq bayliginan
s0z etilse de, Sh.Seyitovtin «Xalqabad» romaninin leksikasi  sheberlik penen paydalana aliwi menen stillik jaqtan 6zges-
ele arnawl izertlewdin obyekti bolmadi. Sol ushin da, helikke iye. Misali: 1.Nege soylemeysen lal bolip qaldinba?
Sh.Seyitovtin  «Xalgabad» romanmin leksikasin  har  2.Hazirshe mayday bolsa da bir jdbdilesip ala bereyik, son
tarepleme izertlew aldimizda turgan ahmiyetli waziypa-  biriktiriw qiyin emes,-dep atir edi baganagi Sayimbet. 3.
lardin biri bolip tabiladi. Bunday izertlewler jaziwshinin  Izbasqan, adep, hayran qaldi, son djeplendi. 4.Orissha
doretiwshiliginin jeke stillik 6zgesheligin aniqlawga, onin  oqitqani qalay! Meshitte orissha oqitip bola ma! Onda giltti
s6z tanlaw ham qollamw sheberligin belgilewge jaqinnan  bermeymen, el sheshsin oni, xalig sheshsin...
jérdem beredi. Jaziwshinin shigarmasinin semantikaliq 6z- Jogarida keltirilgen muisallardaglr soylemew-lal bolip
gesheligin aniqlawda sézlerdin kép maniligi, awispali  galiw, biriktiriw-jabdilesiw, hayran qaliw-djepleniw, el-
manili sozler, sinonim, antonim, omonim sozler, gonergen  xalig s6zlerinin manileri bir-birine jaqn. Degen menen bul
sozler ham frazeologizmlerdi uyreniw ulken ahmiyetke sozler jaziwshi tarepinen eki manilik ottenok penen
iye. gollanip tur hdm bir-biri menen manilesligi boyinsha birle-
Jaziwshi doretpesinde sozler tomendegidey kop manilik  sip kele aladi. Biraq, olardin uliwma manisi ortaq bolgani
xizmette qollanilgan. Misali: Kelgenlerdin hesh kimninh  menen, birewinde bar mani ayriqshaligi ekinshisinen
uyinde tuslenbey, Madiyardin uyinde julingan shaytan tabilmaytugini 6zinen-6zi belgili bolip turganday seziledi.
tawiqqa da barmay, papkalarinan nan shigarip jegeninen-ag Al, qaraqalpagq tilindegi sinonimlerdi manisi jaginan bir-
ozinin basinan siypamaytuginin bilgen Qunnazar usinday  birine jaqin bolgani menen olardi qalegen jerde almastirip
bir qolaysiz qisinispaqtt sezinip, kuni burin moyil bolip  qollanip kete beretugin sozler dep qarawga bolmaydi. Olar
qalganliqtan bugurlim 6zin aldirmadi desek te, sorpa ishken  tek bir-biri menen bir manilesligi jaginan birlesip keletugin

adamday manlay teri murninin ustinen tamip atti. bolsa, al, olar ushin uluwma mani ortaq bolgan1 menen,
Qudaybergen shundiy bundayda tamnui basina zangi-  olardin har biri 6zinshe 6ézgeshelikke iye bolip otiradi.
den dambalshan minip jatadidagi. “Xalgabad” romanindag1 bazi bir sozler qalegen jayda da
Atizdin basina kelip traktorin toqtatti. bir-birinin sinonimi bolip kele beredi. Olar jeke turganda
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